
Hageja nõuded 

— Tuvastada, et kuna Portugali Vabariik ei ole vastu võtnud 
vajalikke õigus- ja haldusnorme, et järgida komisjoni 19. 
märtsi 2007. aasta direktiivi 2007/16/EÜ ( 1 ) (avatud inves
teerimisfonde (UCITS) käsitlevate õigus- ja haldusnormide 
kooskõlastamist käsitleva nõukogu direktiivi 85/611/EMÜ 
rakendamise kohta seoses teatavate mõistete selgitamisega), 
või vähemalt ei ole komisjoni neist teavitanud, siis on Portu
gali Vabariik rikkunud nimetatud direktiivist tulenevaid 
kohustusi. 

— Mõista kohtukulud välja Portugali Vabariigilt. 

Väited ja peamised argumendid 

Direktiivi siseriiklikusse õigusesse ülevõtmise tähtaeg möödus 
23. märtsil 2008. 

( 1 ) ELT L 79, lk 11. 

Calvin Klein Trademark Trusti 9. juulil 2009 esitatud 
apellatsioonkaebus Euroopa Ühenduste Esimese Astme 
Kohtu (kuues koda) 7. mai 2009. aasta otsuse peale 
kohtuasjas T-185/07: Calvin Klein Trademark Trust versus 
Siseturu Ühtlustamise Amet ja Zafra Marroquineros, S.L. 

(Kohtuasi C-254/09 P) 

(2009/C 205/50) 

Kohtumenetluse keel: hispaania 

Pooled 

Apellant: Calvin Klein Trademark Trust (esindaja: advokaat T. 
Andrade Boué) 

Teised menetluspooled: Siseturu Ühtlustamise Amet (kaubamärgid 
ja tööstusdisainilahendused) ja Zafra Marroquineros, S.L. 

Apellandi nõuded 

— tühistada Esimese Astme Kohtu (kuues koda) 7. mai 2009. 
aasta otsus kohtuasjas T-185/07; 

— mõista kohtukulud välja Siseturu Ühtlustamise Ametilt ja 
Zafra Marroquineros, S.L.-lt. 

Väited ja peamised argumendid 

Määruse nr 40/94 ühenduse kaubamärgi kohta ( 1 ) artikli 8 lõike 
1 tõlgendamist puudutava selle kohtupraktika eiramine, mille 
kohaselt tuleb arvestada kõigi käesolevas asjas asjakohaste tegu
ritega: seda, et ühenduse kaubamärgi taotleja on kasutanud asja
omast kaubamärki mainekate kaubamärkide cK jäljendamiseks, 
ei ole õiguslikult hinnatud, ning taotleja käitumine näitab vaiel
damatult, et tähed CK on ühenduse vaidlustatud kaubamärgi 
kõige eristusvõimelisem osa. 

Määruse nr 40/94 artikli 8 lõike 5 rikkumine, kuna vaidlustatud 
kaubamärkide mainet ei ole selle artikli raames uuritud. 

( 1 ) Nõukogu 20. detsembri 1993. aasta määruse (EÜ) nr 40/94 ühen
duse kaubamärgi kohta (EÜT 1994 L 11, lk 1; ELT eriväljaanne 
17/1, lk 146). 

9. juulil 2009 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste 
Komisjon versus Portugali Vabariik 

(Kohtuasi C-255/09) 

(2009/C 205/51) 

Kohtumenetluse keel: portugali 

Pooled 

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: E. Traversa ja 
M. França) 

Kostja: Portugali Vabariik 

Hageja nõuded 

— Tuvastada, et jättes 13. augusti 1992. aasta dekreetseaduses 
nr 177/92, millega määratakse kindlaks välisriigis kantud 
arstiabikulude hüvitamise tingimused, või mistahes muus 
siseriiklikus õigusaktis sätestamata võimaluse saada teises 
liikmesriigis kantud haiglaväliste arstiabikulude eest hüvitist, 
välja arvatud määruses (EMÜ) nr 1408/71 ( 1 ) ettenähtud 
juhtudel, või eeldusel, et nimetatud dekreetseadus lubab 
teises liikmesriigis kantud haiglaväliste arstiabikulude hüvita
mist tingimusel, et hüvitamine on eelnevalt heaks kiidetud, 
rikkus Portugali Vabariik EÜ artiklist 49 tulenevaid kohus
tusi; 

— mõista kohtukulud välja Portugali Vabariigilt.
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Väited ja peamised argumendid 

Komisjon leiab, et Portugali Vabariik ei ole täitnud EÜ artiklist 
49 tulenevaid kohustusi, nagu neid oma praktikas on tõlgen
danud Euroopa Kohus. 

Nimetatud kohtupraktikast tuleneb, et EÜ artiklit 49 kohalda
takse olukorras, kus patsient saab tasulisi meditsiiniteenuseid 
muus kui tema elukohajärgses liikmesriigis. 

Portugali dekreetseadus nr 177/92, millega määratakse kindlaks 
välisriigis kantud arstiabikulude hüvitamise tingimused, ei näe 
otseselt ette teises liikmesriigis kantud haiglaväliste arstiabuku
lude hüvitamist, juhul kui tegemist ei ole määruses nr 1408/71 
nimetatud juhtudega, või — vastavalt Portugali ametivõimude 
tõlgendusele — lubab nende haiglaväliste arstiabikulude hüvita
mist vaid siis, kui see on piiratud tingimustel eelnevalt heaks 
kiidetud. 

( 1 ) Nõukogu 14. juuni 1971. aasta määrus (EMÜ) nr 1408/71 sotsiaal
kindlustusskeemide kohaldamise kohta ühenduse piires liikuvate 
töötajate ja nende pereliikmete suhtes (EÜT L 149, lk 2; ELT eriväl
jaanne 05/01, lk 35). 

Euroopa Kohtu presidendi 2. aprilli 2009. aasta määrus — 
Euroopa Ühenduste Komisjon versus Küprose Vabariik 

(Kohtuasi C-426/08) ( 1 ) 

(2009/C 205/52) 

Kohtumenetluse keel: kreeka 

Euroopa Kohtu presidendi määrusega kustutati kohtuasi regis
trist. 

( 1 ) ELT C 285, 8.11.2008. 

Euroopa Kohtu presidendi 3. juuni 2009. aasta määrus — 
People's Mojahedin Organization of Iran versus Euroopa 
Liidu Nõukogu, Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik, Euroopa Ühenduste Komisjon, 

Madalmaade Kuningriik 

(Kohtuasi C-576/08) ( 1 ) 

(2009/C 205/53) 

Kohtumenetluse keel: inglise 

Euroopa Kohtu presidendi määrusega kustutati kohtuasi regis
trist. 

( 1 ) ELT C 55, 7.3.2008.
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